VrooMix

Light Hobby
1: 16 4WD Electric Racing Truck

INSTRUCTIONS AGE 8+




WARNING: Dispose of used batteries immediately.
ATTENTION: Jetez immédiatement les piles usagées.

UK/US Statement:

1.Keep in original package until ready to use.

2.Remove and immediately recycle or dispose of used batteries

according to local regulations and keep away from children. Do

NOT dispose of battefies in household trash or incinerate.

3.Even used batteries may cause severe injury or death.

4.Call a local poison control center for treatment information.

5.Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

6.Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above

(manufacturer’s specified temperature ,ratln?) or incinerate. Doing

so may result in injury due to venting, Teakage or explosion

resulting in chemical buns.

(7+Ensdure the batteries are installed correctly according to polarity
and -).

8.Do not mix old and new batteries, different brands or types of
batteries, such as alkaline, carbon-zinc, or rechargeable batteries.
9.Always completely secure the battery compartment. If the
battery’ compartmerit does not close securely, stop using. the
product, remove the batteries, and keep them away from children.
10.Packaging and instruction must be retained since it contains
important information.

11.The supply terminals are not to be short-circuited.

12.Dispose of used batteries immediately.

13.Exhausted batteries are to be removed from the toy.

14.For electric togs using rechargeable batteries, the batteries
should be charged under adult supervision.

DE Erklérung:

1.In der Originalverpackung aufbewahren, bis sie einsatzbereit ist.

2.Entfernen_ Sie verbrauchte, Batterien. und recyceln oder

entsorgen Sie sie sofort gemal den ortlichen Vorschriften und

halten”Sie sie von Kindem fern. Entsorgen Sie die Batterien

NICHT im Hausmdll oder verbrennen Sie sie nicht.

3.Auch gebrauchte Batterien kénnen zu schweren Verletzungen

oder zum Tod fihren.

4 Rufen Sie ein ortliches Giftnotrufzentrum an, um Informationen

zur Behandlung zu erhalten.

5.Nié:ht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht wieder aufgeladen

werden.

6.Sie dirfen nicht gewaltsam entladen, wieder aufgeladen,

zerl_e%, Uber die vom Hersteller angegebene Temperatur hinaus

erhitzt oder verbrannt werden. Andernfalls besteht Verletzungs-

gefahr durch Entweichen, Auslaufen oder Explosion, die zu

chemischen Verbrennungen fiihren kann.

7.Achten Sie darauf, dass die Batterien entsprechend der Polaritét

(+ und -) eingelegt werden.

8.Mischen Sie nicht alte und neue Batterien, verschiedene Marken

%d%r Batterietypen, wie Alkali-, Kohle-Zink- oder wiederaufladbare
atterien.

9.VerschlieBen Sie das Batteriefach immer vollstandig. Wenn das

Batteriefach nicht sicher verschlossen ist, verwenden Sie das

Produkt nicht mehr, nehmen Sie die Batterien heraus und halten

Sie sie von Kindern fern.

10.Bewahren Sie Verpackung und Anleitung auf, da sie wichtige

Informationen enthalten.

11.Die  Versorgungsklemmen durfen nicht kurzgeschlossen

werden.

12.Entsorgen Sie verbrauchte Batterien sofort.

13.Verbrachte Batterien missen aus dem Spielzeug entfernt

werden.

14.Bei elektrischen Spielzeugen, die Akkus verwenden, sollten die

Akkus unter Aufsicht eines Erwachsenen aufgeladen werden.

FR Déclaration :

1.Conserver dans l'emballage d'origine jusqu'au moment de
['utilisation.

2.Retirer les piles usagées et les recycler immeédiatement ou les
mettre au rebut conformément aux reglementatlons locales et les
tenir hors de portée des enfants. Ne PAS jeter les piles dans les
ordures menageres ni les incinerer.

3.Méme les piles usagées peuvent provoquer des blessures
graves, voire mortelles.

4 Appelez un centre antipoison local pour obtenir des informations
sur le traitement.

5.Les piles non rechargeables ne doivent pas étre rechargées.
6.Ne fPaS les décharger de force, les recharger, les démonter, les
chauffer au-dela de la température nominale spécifiee par le
fabricant ou les incinerer. Vous risqueriez de vous blesser en
raison d'un dégagement, d'une fuite ou d'une explosion entrainant
des bralures chimiques. o

7.Veillez a ce que les piles soient installées correctement en
respectant la polarité (+ et -).

8.Ne mélangez pas des ,%i[es neuves et anciennes, des marques
ou des types de piles différents, tels que les piles alcalines, les
piles au carbone-zinc ou les piles rechargeables.

9.Fermez toujours complétement le compartiment a piles. Si le
compartiment a piles ne ferme pas correctement, cessez d'utiliser
le produit, retirez les piles et tenez-les hors de portee des enfants.
10.L'emballage et les instructions doivent étre conservés car ils
contiennent des informations importantes. o
11.Les bornes d'alimentation ne doivent pas étre court-circuitées.
12.Les piles usagées doivent étre éliminées immédiatement.
13.Les piles usées doivent étre retirées du jouet.

14.Les jouets électriques utilisant des piles rechargeables doivent
étre rechargés sous la surveillance d'un adulte.

ES Declaracion:

1.Conservar en el embalaje original hasta el momento de su uso.
2.Retire las pilas usadas y reciclelas 0 deséchelas inmediata-
mente de acuerdo con |a normativa local y manténgalas fuera del
alcance de los nifios. NO tire las pilas a la'basura doméstica ni las
incinere.

3.Incr|tuso las pilas usadas pueden causar lesiones graves o la
muerte.

4.Llame a un centro de toxicologia local para obtener informacion
sobre el fratamiento.

5.Las pilas no recargables no deben recargarse.

6.No fuerce la descarga, la recarga, el desmontaje, el
calentamiento por encima“de (la temperatura nominal especifica-
da por el fabricante) ni la incineracion. De lo contrario, podrian
producirse lesiones debido a fugas o explosiones con quemadu-
ras quimicas.

7.Asegurese de que las pilas estan instaladas correctamente
segun la polaridad'(+y -).

8.No mezcle pilas_nuevas y usadas, ni pilas de marcas o tipos
diferentes, como pilas alcalinas, de carbono-zinc o recargables.
9.Asegure siempre completamente el compartimento de las pilas.
Si el compartimento de |as pilas no esta bien cerrado, deje de
utilizar el producto, retire las pilas y manténgalas fuera del alcance
de los nifios.

10.Conserve el embalaje y las instrucciones, ya que contienen
informacion importante.

11.Los terminales de alimentacion no deben cortocircuitarse.
12.Deseche inmediatamente las pilas usadas.

13.Las pilas gastadas deben retirarse del juguete.

14.En el caso de los juguetes eléctricos que utilizan pilas
r%%altrgables, estas deben Cargarse bajo la supervision de un
adulto.




IT Dichiarazione:

1.Conservare la confezione originale fino al momento dell'uso.
2.Rimuovere e riciclare immediatamente o smaltire le batterie
usate secondo le normative |ocali e tenere lontano dai bambini.
NON smaltire le batterie nei rifiuti domestici o incenerirle.
3.Anche le batterie usate possono causare gravi lesioni o morte.
4.Chiamare un centro antiveleni locale per informazioni sul
trattamento.

5.Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.

6.Non forzare lo scarico, la ricarica, lo smontaggio, il riscaldamen-
to oltre i limiti di temperatura specificati dal produtfore o linceneri-
mento. Cio potrebbe causare lesioni dovute a sfiati, perdite o
esplosioni con conseguenti ustioni chimiche.

7.Assicurarsi che le batterie siano installate correttamente
secondo la polarita (+ € -).

8.Non mischiare batterie vecchie e nuove, marche o tipi diversi di
batterie, come quelle alcaline, al carbonio-zinco o ricaricabili.
9.Bloccare sempre completamente il vano batterie. Se il vano
batterie non si chiude saldamente, interrompere I'uso del prodotto,
rimuovere le batterie e tenerle lontane dai bambini.
10.L'imballaggio e le_istruzioni deyono essere conservati perché
contengono informazioni importanti.

11.| terminali di alimentazione non devono essere messi in
cortocircuito.

12.Smaltire immediatamente le batterie usate.

13.Le batterie scariche devono essere tolte dal giocattolo.

14.Per i giocattoli elettrici che usano batterie ricaricabili, le batterie
devono éssere ricaricate sotto il controllo di un adulto.

NL Verklaring:

1.In de originele verpakking bewaren tot gebruik.

2.Verwif'der lege batterijen en recycle ze onmiddellijk of dgooi ze
weg volgens de Iaatsell{_tke_voorschnften en houd zé uit de buurt
van kinderen, Gooi bafterijen NIET weg met het huisvuil of
verbrand ze niet.

3.Zelfs gebruikte batterijen kunnen ernstig letsel of de dood
veroorzaken.

4 Bel een plaatselijk antigifcentrum voor informatie over behandel-
in

5.Niet—oplaadbare batterijen mogen niet worden opgeladen.
6.Niet geforceerd ontladen, opladen, uit elkaar halen, verhitten tot
boven™ de door de  fabrikant o%gegeven temperatuur  of
verbranden. Dit kan leiden tot letsel door ontluchting, lekkage of
een explosie met chemische brandwonden tot gevolg.

7.Zorg ervoor dat de batterijen correct worden geinstalleerd
volgens de polariteit (+ en -).

8.Gebruik geen oude en nieuwe batterijen, batterijen van
verschillende  merken of t%pes, zoals alkalinebatterijen,
zink-koolstofbatterijen of oplaadbare batterijen door elkaar.
9.Sluit het batterijvak altijd volledig af. Als het batterijvak niet goed
sluit, stop dan met het dgebrmk van het product,” verwijder de
batterijen en houd ze uit de buurt van kinderen.

10.Bewaar de verpakking en de instructies, want deze bevatten
belangrijke informatie.

11.De voedingsaansluitingen mogen niet worden kortgesloten.
12.Verwijder gebruikte batterijen direct.

13.Lege batterijen moeten uit het speelgoed verwijderd worden.
14.Heeft het elekirische speelgoed oplaadbare batterijen, dan
moeten ze onder toezicht van eén volwassene opgeladen worden

PL Os$wiadczenie:

1.Przechowywa¢ w oryginalnym opakowaniu do momentu

gotowosci do uzycia.

2.Wyja¢ i natychmiast poddac recyklingowi lub zutylizowaé zuzyte

baterie z?é)dnle z lokalnymi przepisami i trzymac Z dala od dzieci.

Baterii NIE nalezy wyrzuca¢ do smieci ani spalac.

3.Nawet zuzyte baterie mogg spowodowac powazne obrazenia
C.

lub $mier

4 W celu uzyskania informacg'i na temat leczenia nalezy
skontaktowac sie z lokalnym centrum kontroli zatruc.

5.Baterii jednorazowych nie nalezy fadowac.

6.Nie wolno ich roztadowywa¢ na site, tadowa¢, demontowac,
podgrzewac powyzej (femperatury znamionowej okreslonej przez
producenta) ani spalac. Moze to ‘spowodowa¢ obrazenia Ciata w
wyniku  wycieku lub eksplozji skutkujacej oparzeniami

chemicznymi.

7.Nalezy upewnic si¢, ze baterie sq prawidlowo zainstalowane
zgodnie'z biegunowoscia (+ 1 -).

8.Nie nalezy miesza¢ starych i nowych baterii, baterii réznych
marek lub typow, takich jak baterie alkaliczne, weglowo-cynkowe
lub akumulatory.

9.Nalezy zawsze catkowicie zamyka¢ komore baterii. Jesli komora
bateril nie zamyka sie bezpieczhie, nalezy z%przestac uzywania
produktu, wyjac baterie i trzymac je z dala od dzieci.

10.Nalezy zachowa¢ opakowanie i instrukcje, poniewaz zawierajg
one wazne informacje.

11.Nie wolno zwiera¢ zaciskow zasilania.

12.Zuzyte baterie nalezy najszybciej zutylizowac.
13.Roztadowane baterie nalezy wyja¢ z zabawki.

14.W przypadku zabawek elekirycznych ,wykorzy,stuj%cych baterie
wielokrotnego fadowania, baterie powinfy by¢ fadowane pod
nadzorem osoby dorostej.

SE Férklaring:

1.Férvara i originalférpackningen tills den &r klar att anvéndas.
2.Ta ur batterierna och atervinn eller kassera dem omedelbart i
enlighet med lokala bestammelser och hall dem borta fran barn.
Slang INTE batterierna i hushallssoporna och brann dem inte.

3.Aven forbrukade batterier kan orsaka allvarliga skador eller
dodsfall.

4Ring en lokal giftinformationscentral for information om
behandling.

5.Icke-laddningsbara batterier far inte laddas.

6.Tvinga inte urladdning, laddning, demontering, upphettning éver
Elllver arens angivna témperatur) eller forbranning. Om du gor det
an det leda till skador pa g&und av avjuftning, lackage eller
explosion med kemiska brannskador som foljd.

7.Se till att batterierna ar korrekt installerade enligt polaritet (+ och

8.'Blan.da inte gamla och nya batterier, olika marken eller t){Per av
batterier, t.ex. alkaliska, kol-zink eller uppladdningsbara batterier.

9.Sténg alltid batterifacket helt och hallet. Qm batterifacket inte gar
att stanga ordentligt ska du sluta anvanda produkten, ta™ur
batterierna och forvara dem utom rackhall for barn.
10.Forpackningar och instruktioner maste sparas eftersom de
innehaller viktig information.

11.Matningsterminalerna far inte kortslutas.

12.Kassera anvéanda batterier omedelbart.

13.Urladdade batterier ska tas bort fran leksaken.

14.For elektriska _leksaker som anvander uppladdningsbara
batterier ska batterierna laddas under vuxens uppsikt.

TR Agiklama:
1.Kullanima hazir olana kadar orijinal ambalajinda saklayin.

2 Kullanilmis pilleri gikarin ve Kerel yonetmeliklere gore derhal geri
donusturun veya atin ve cocuklardan uzak tutun. Pilleri ev ¢optine
atmayin veya yakmayin.

3iK$J_I|I_an|Im|§ piller bile ciddi yaralanmalara veya éliime neden
olabilir.

4 Tedavi bilgileri igin yerel bir zehir kontrol merkezini arayin.
5.Sarj edilemeyen piller yeniden sarj edilmemelidir.

6.Zorla desarj etmeyin, yeniden sarj etmeyin, sékmeyin, (Ureticinin
belirttigi sicaklik dégerinin) Uzerinde Isitmayin veya yakmayin.
Bunu “yapmak, kimyasal yaniklarla sonuglanan havalandirma,
sizinti veya paflama nedeniyle yaralanmaya neden olabilir.

7iPiIIerin kutuplara (+ ve -) gére dogru sekilde takildigindan emin
olun.

8.Eski ve yeni pilleri, alkalin, karbon-ginko veya sarj edilebilir piller
gibi farkli marka veya tipteki pilleri karigtirmayin.

9.Pil bolmesini_her zaman tamamen emniyete alin. Pil blmesi
guvenli bir sekilde kapanmazsa, drint kullanmayi birakin, pilleri
¢ikarin ve gocuklardan uzak tutun.

10.Ambalaj ve talimatlar dnemli bilgiler igerdiginden saklanmalidir.
11.Besleme terminalleri kisa devre yapmamalidir.

12.Kullanilmis pilleri hemen atin.

13.Bitmis piller oyuncaktan gikariimalidir.

14.Sarj edilebilir pil kullanan elektrikli oyuncaklar igin piller yetiskin
gozetiminde sarj edilmelidir.




Fine-Tuning

Power Switch Adjustment

Battery
Compartment

Remote Control Car

b

USB Charging Cable

BATTERY INSTALLATION GUIDE

‘+I - ,

Remote Control

Use a screwdriver to open the battery cover.
Insert 4 x AAA 1.5V batteries (not included),
making sure the polarity (+/—) matches the mark-
ings inside the compartment. Close the cover
and tighten the screw securely.

FUNCTION BUTTONS AND COMPONENT

Remote Control

Steering Wheel

Trigger
(Forward/Reverse)

® Q0OTO

Battery
Compartment

. Racing Mode

. Off-Road Mode

. Snow Mode

. Headlight Switch

. Power Switch
Power Indicator

O QOO0 TO

7.4V 800mAh Lithium Battery

RC Car

Open the battery compartment at the bottom of
the car. Insert the 7.4V rechargeable battery
pack as shown. Ensure correct polarity and
secure the battery connection. Close the cover
and tighten the screw.

When inserting the battery, tuck the wire into the
groove and align the raised side with it before
placing the battery flat.

-3 -




BATTERY CHARGING GUIDE

Method A

1. Connect the battery to the USB charger.

2. Plug the USB charger into a compatible power adapter (sold separately), then plug the adapter into
a wall outlet. Suggested adapter: DC 5V 0.5~2A

3. The indicator light will stay red while charging.

4. After about 2 hours, the indicator light will turn off, indicating the battery is fully charged.

5. When charging is complete, unplug the adapter and disconnect the charger. Store the battery and
charger in a safe, dry place.

Method B

1. Connect the battery to the USB charger.

2. Plug the USB charger into a computer or any USB power source.

3. The indicator light will stay red while charging.

4. After about 2 hours, the indicator light will turn off, indicating the battery is fully charged.

5. Disconnect the charger and store everything properly in a safe location.

Note: Always use the included USB charger for this product. Do not use third-party chargers.

Method A
7.4V 800mAh Lithium Battery USB Charging Cable @ power adapter
(sold separately)
Method B .-S‘§ USB power source
- ¢ - g
7.4V 800mAh Lithium Battery @ USB Charging Cable @

BATTERY CAUTIONS

» Use only the original charger supplied with this product to charge the battery.

» Do not disassemble, crush, or puncture the battery. Improper handling may cause fire or explosion.

» Never throw the battery into fire or expose it to extreme heat.

* Avoid dropping the battery from high places or subjecting it to strong impacts.

» Keep the battery away from direct sunlight and hot surfaces for long periods.

» Do not overcharge or over-discharge the battery.

« If the battery becomes hot, swollen, or emits an unusual odor during charging, stop charging immedi-
ately and disconnect the power.

* After use, remove the battery from the product and allow it to cool before recharging.

 Always charge the battery in a well-ventilated area, away from flammable materials.

« Store the battery in a cool, dry place at temperatures below 30°C (86°F). Avoid storing in hot, humid, or
damp environments.

« If the battery becomes hot after use, allow it to cool for at least 30 minutes before recharging to prevent damage.

« Stop using the battery immediately if you notice leakage, odor, deformation, or any other abnormal condition.

« If you have any questions about battery use or charging, please contact customer service or your
local distributor.

« Fully charge the battery pack before use. Be sure to disconnect and remove the batteries from both
the transmitter and the car when not in use.

-4 -




OPERATION GUIDE

VRoOMR

Step 1:
Turn on the RC car power switch. The car lights
will flash. Turn on the remote control.

ﬁ f
Step 3:
Turn the steering wheel left to steer the front

wheels left. Turn it right to steer the front wheels
right.

Step 5:

While reversing, turn the steering wheel left or
right to steer the vehicle backward. Combine
throttle and steering to adjust your turning
radius and improve control.

LY §

Step 2:

Push the trigger backward to move forward. Pull
the trigger forward to reverse. Release the trig-
ger to stop. Speed can be adjusted by varying
the trigger pressure.

Step 4:

While driving forward, turn the steering wheel
left or right to change direction. The vehicle will
turn smoothly in the same direction as the wheel
is turned.

e

Step 6:

If the steering wheel is not centered, use the
fine-tune knob to correct the alignment for
straight driving.




NOTES

* This product is best used on rough or hard concrete surfaces. Avoid smooth or slippery floors, as low
friction may cause the car to lose traction or spin in place. When starting, use gentle throttle for better
control.

« If the car slows down noticeably, the battery may be low. Recharge or replace the battery as needed.
When the indicator light on the remote control flashes slowly, it means the battery power is insuffi-
cient. Replace with a fully charged battery immediately. Continued use with low battery may shorten
the control range or cause signal loss.

* After use, switch both the car and remote control to OFF. Unplug the charger and disconnect all
batteries from power. For long-term storage, remove the batteries from both units and store them fully
charged in a cool, dry place. Wipe the product clean with a soft, dry cloth.

GENERAL WARNINGS

» Assemble the product strictly according to the instructions or packaging guide, and ensure that
assembly and adjustment are performed under adult supervision.

 Operate the product only under adult supervision and guidance.

» Keep all packaging materials away from children to avoid potential injury.

* Do not use the product in rain or near water. Moisture may cause malfunction or damage to internal parts.

» Keep the product away from faces and eyes to prevent accidental injury.

» Avoid spinning wheels near skin, hair, or clothing.

* This product contains small parts that may pose a choking or ingestion hazard.

* Do not operate the vehicle in crowded areas or on public roads to avoid accidents.

* Inspect all components, cables, and connectors before use. Stop using immediately if any damage is
found and do not resume until repairs are complete.

» Only use the original charging equipment supplied with this product.

» Always plug the charger, battery case, and cable into the designated power source.

» The charger and battery are not toys; keep them away from children.

« Disconnect the charger after charging is complete.

» When raining or in damp environments, avoid operating or removing the antenna from the remote control.

» Check the battery status before replacing or reinstalling new batteries.

» Use only 7.4V 800mAh lithium batteries as specified.

» The remote control requires four 1.5V “AAA” batteries (not included).

+ Do not short-circuit, disassemble, modify, hit, crush, or puncture the battery. Avoid dangerous operations.

» Do not expose the battery to direct sunlight for prolonged periods.

» Store batteries below 30°C (86°F) and keep them away from heat sources, high temperatures, or humid
areas.

» Do not charge a fully discharged or damaged battery.

» Charging must always be supervised by an adult.

» Disconnect the battery from the toy after charging.

» Do not mix new and old batteries or different types of batteries.

* Remove depleted batteries promptly.

* Do not short-circuit the battery terminals.

» Remove the battery if the toy will not be used for an extended period.

« Keep all product packaging and instruction materials for future reference and safe storage.




ROOMIX

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harm-
ful interference in a residential installation. This device generates, uses and can radiate radio frequen-
cy energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful inter-
ference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this device
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the device off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

--Reorient or relocate the receiving antenna.

--Increase the separation between the device and receiver.

--Connect the device into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void

the user's authority to operate the equipment.
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